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t a n j a  s̆ k e r l a v a j

Dankesworte anlässlich der Verleihung  

des Jacob- und Wilhelm-Grimm-Förderpreises des DAAD  

am 27. September 2016 in Bayreuth

sehr geehrter herr vizepräsident des daad, herr Professor mukherjee, 

sehr geehrter herr vizepräsident der universität bayreuth, herr Professor huber,

sehr geehrter herr botschaftsrat, herr jagodič, 

sehr geehrter herr Professor louden, 

sehr geehrte mitglieder des beirats Germanistik,

verehrte ehrengäste,

sehr geehrte damen und herren!

es ist für mich eine besonders große ehre, den jacob- und Wilhelm-Grimm-förder-

preis 2016 zu erhalten und anlässlich des heutigen feierlichen ereignisses einige 

dankesworte sprechen zu dürfen. 

als mich die daad-lektorin unserer universität in ljubljana, meine kollegin dr. 

daniela kirschstein, im februar dieses jahres bat, ihr einige informationen zu meinen 

wichtigsten Publikationen, forschungstätigkeiten und -projekten zu schicken, ahnte 

ich nicht, dass es sich um einen Preis handeln sollte. umso erfreulicher – da völlig 

unerwartet – war die nachricht ende märz, dass mich der daad in diesem jahr als 

Preisträgerin des jacob- und Wilhelm-Grimm-förderpreises ausgewählt hat. 

dieser Preis, der nach den brüdern Grimm – sprachwissenschaftlern, volkskund-

lern und Gründungsvätern der deutschen Philologie und Germanistik – benannt 

ist, ist für mich als sprachwissenschaftlerin und Germanistin eine auszeichnung 

von unschätzbarem Wert. es ist die größte auszeichung in meinem bisherigen wis-

senschaftlichen Werdegang und eine wichtige anerkennung meiner arbeit und 

forschung im bereich der germanistischen linguistik. diese anerkennung bedeutet 

mir sehr viel und ich möchte mich beim deutschen akademischen austauschdienst 

dafür von ganzem herzen bedanken. 
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mein großer dank gilt dem daad auch für die mehrfache unterstützung 

während und nach meiner Promotion. mithilfe der daad-stipendien konnte ich 

als junge doktorandin im jahr 2009 an einem hochschulsommerkurs für deutsch-

lehrer und Germanisten an der humboldt-universität zu berlin teilnehmen und 

das akademische jahr 2011/12 in leipzig verbringen, wo ich mit meiner Zweitbe-

treuerin, frau Prof. dr. ulla fix, die abschließenden schritte meiner dissertation 

diskutierte. nach der Promotion durfte ich im rahmen einer Germanistischen 

institutspartnerschaft zwischen der universität ljubljana und der universität 

mannheim mehrere kurze forschungsaufenthalte in mannheim verbringen, was 

ich ebenfalls dem daad zu verdanken habe. 

mein größter und besonders herzlicher dank gebührt den beiden betreuern 

meiner dissertation, herrn Prof. dr. stojan bračič (universität ljubljana) und 

frau Prof. dr. ulla fix (universität leipzig). sie haben in meiner wissenschaftli-

chen laufbahn die bedeutendste rolle gespielt und mit ihrem fachwissen und 

ihren wertvollen ratschlägen in höchstem maße zu meiner wissenschaftlichen 

Weiterentwicklung beigetragen. ich danke ihnen an dieser stelle nochmals für 

ihre konstruktiven anregungen, unsere zahlreichen intensiven diskussionen und 

ihre langjährige unterstützung – sowohl beim entstehen der dissertation als auch 

nach meiner Promotion. ohne ihre wissenschaftliche, ideenreiche und liebevolle 

betreuung könnten wir meinen erfolg heute nicht feiern.

des Weiteren möchte ich mich bei der vorsitzenden der abteilung für Germa-

nistik der Philosophischen fakultät ljubljana, frau Prof. dr. Špela virant, und ihrer 

stellvertreterin, doz. dr. irena samide, ganz herzlich für ihre unterstützung bedan-

ken. ich habe die Zeit als universitätsassistentin und die kollegiale atmosphäre an 

der abteilung für Germanistik sehr genossen und freue mich auf die zukünftige 

Zusammenarbeit. bei dieser Gelegenheit möchte ich auch allen institutskolleginnen 

und -kollegen für die produktive Zusammenarbeit sowie meinen studierenden für 

unsere lebhaften diskussionen über die deutsche Grammatik herzlich danken. 

herrn Prof. dr. heinrich Weber (universität Tübingen) und herrn Prof. dr. Wil-

fried kürschner (universität vechta) danke ich herzlich für ihre ermutigenden wie 

kritischen ratschläge in diskussionen auf zahlreichen linguistischen kolloquien 

und für ihre bereitschaft, meine dissertation in der von ihnen herausgegebenen 

reihe »linguistik international« (Peter lang verlag) zu veröffentlichen. 
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mein großer dank gilt auch meiner kollegin doz. dr. janja Polajnar lenarčič, 

die mir die mitwirkung bei dem forschungsprojekt »bologna-reform als kulturel-

le und gesellschaftliche herausforderung« und als leiterin der Germanistischen 

institutspartnerschaft auf der slowenischen seite mehrere forschungsaufenthalte 

in mannheim ermöglichte. das internationale Projekt, an dem die abteilungen 

für Germanistik der universität ljubljana, der universität sarajevo sowie das 

institut für deutsche sprache in mannheim beteiligt waren, war für mich in 

vielerlei hinsicht bereichernd. dafür danke ich auch allen bosnischen kollegen, 

insbesondere herrn Prof. dr. vedad smajlagić, und dem institut für deutsche 

sprache in mannheim. 

herrn Prof. dr. christian fandrych (universität leipzig) möchte ich herzlich 

für seine bereitschaft danken, mich im rahmen eines forschungsstipendiums 

wissenschaftlich zu betreuen. dr. bettina bock und kathrin rahmann gilt mein 

herzlicher dank für das korrekturlesen meiner dissertation sowie für unseren 

langjährigen kontakt. dr. eva Gredel bin ich für die einladung zur mitwirkung 

beim wissenschaftlichen netzwerk »diskurse – digital« dankbar. und meiner 

kollegin dr. daniela kirschstein sei herzlichst für ihr engagement gedankt.

schließlich habe ich meinen erfolg in hohem maße meiner familie – meinen 

eltern und meinem freund – zu verdanken, die mir immer zur seite steht. für ih-

ren rat und ihre unterstützung möchte ich mich bei ihnen herzlich bedanken. 

sehr geehrte damen und herren, auf dem Gebiet des heutigen sloweniens war die 

deutsche sprache immer präsent, und der südosteuropäische raum bzw. slowenien 

war schon immer mit der deutschen kultur verbunden. darauf weist z. b. auch 

die Tatsache hin, dass jacob Grimm zwischen den jahren 1816 und 1829 im brief-

wechsel mit dem slowenischen sprachwissenschaftler jernej kopitar stand. der 

Gegenstand ihrer korrespondenz waren die etymologie, slowenische volkslieder 

und märchen sowie fabeln und mythologie. Zudem übersetzte jacob Grimm die 

serbische Grammatik seines freundes, des serbischen Philologen vuk stefanović 

karadžić, und versah sie mit einer einführung in die slawischen sprachen. 

heute nehme ich mit größter hochachtung und dankbarkeit den jacob- und Wil-

helm-Grimm-förderpreis 2016 entgegen und verstehe diesen als motivation, mich 

noch intensiver der erforschung der deutschen sprache zu widmen, sowie als 
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anregung, die Tradition des kulturellen austausches weiterzupflegen und meine 

kenntnisse auf den Gebieten der deutschen semantik, Textlinguistik und stilistik, 

aber auch allgemeine kenntnisse der deutschen sprache und kultur an meine 

studenten und deutschlernenden weiterzugeben. 

ich freue mich sehr über die auszeichnung und wünsche ihnen noch einen kon-

struktiven deutschen Germanistentag hier in bayreuth. 
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